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Obzor 

Francouzská lnatéka 

Francouzská lnaté ka (Inatheque de France) se nachází na levém břehu Seiny na nábřeží Fran­

($Oise Mauriaca v Paříži . Sídlí v nové budově Francouzské ná rodní knihovny (Bibliotheque natio­

nale de France), která byla vystavěna v letech 1989-1996 podle plánů Dominika Pe rra ulta. 

Přestože by její přítomnost právě v budovách Národní knihovny mohla svádět k dohadům o ad­

mini tra livní provázanosti obou ins titucí, j edná se naopak o dvě samostatně působící j ednotky. 
lna téka jako knihovna audiovizuá lního děd ictv í je zřízena Národním institutem a udiovize (Ins ti­

tut national de l'audiovisuel, INA) a prostorů knihovny využívá k uchovávání a zpřístupňová­

ní s tudijníc h kopií vysílání rozhlas u a te levize. Umístění do budovy Národní knihovny však 

nen í náhodné. aplňuje se tím přání iniciátora s tavby knihovny někdejšího prezide nta Frarn;oi­
se Mitteranda, po němž je budova pojmenována. Ten v roce 1988 vyjádřil přání, že nová stavba 

Národn í kn ihovny by měla „pokrýt všechna pole znalo tí, zpřístupnit je všem, používal nej mo­

dernějš í technologie přenosu dat, š lo by v ní studoval na dálku a propojit ji s dalšími evropský­

mi kni hovnami". 11 Toto přání nyní knihovna skutečně spl ňuje , prolože v ní lze s tudovat jak kni­

hy a grafiky, tak i software, multimed iální aplikace a díky přítomnosti lnaté ky také vysílání 
francouzského rozhlasu a te levizi. To vše za využití nejmodernějš í techniky, která j e „zpřístup­

ňuje všem" mívštěvníkům. 

Zpřístupněný archiv 

Studovna lnatéky je otevřena od pondělí do soboty od 9 do 19 hodin. Ke vstupu je nutná akredi­

tace, o kte rou s i návštěvník musí zažádat v informacích čtenářům ve vstupní hale Národní knihov­
ny. Pokud udá předmět výzkumu, který může být uni verzitní, profesní nebo osobní a pro který 

potřebuje prostudoval audiovizuální fondy, obdrlí na místě akreditac i na dva dny, na patnáct 
vstupů, nebo na jeden rok. S akredi tací získá přístup do s tudovny lnatéky a k jejímu a rchivu. tu­

dovna je vybavena čtyřiašedesáti sta nicemi LA V, což je zkra tka pro Sta Lion de Lecture Audio Vi­

suelle, zařízení umožňujíc í čtení audiovizuálních dokumentů. SLAV jsou vybaveny počítačem 

Apple Macintosh G4 s dostatečně velkými ba revnými monitory, videopřehrávačem, CD a DVD 

přeh rávačem. Díky vzájemnému propojení jsou veškeré zvukové i obrazové záznamy ovládané 

přímo z obs lužné ho programu v počítač i . 

Studiu audiovizuá lního dokumentu předchází rešerše v rozsáhlé databázi , která se nazývá Hyper­

Base. Její ovládání je jednoduché a přitom nabízí velkou variabilitu výběru podmínek hledá ní, 

které lze vzájemně kombinoval. Dovoluje konzultaci přístupných databází prostřednictv ích doku­

mentačních polí, která tvoří každý zápis (da tum, kanál, hodina vysílání, název, žánr, klíčová lo­
va, obsah atd.) Tyto údaje lze libovolně kombinovat a návštěvník mŮŽe nalézt hledaný dokument 

nebo hned celý korpus dokumentů podle tematiky vlastního výzkumu. Katalogový lís tek obsahuje 

kromě hlav ičky a velmi podrobného obsahu, j enž popis uje takřka každou minutu filmu, také úda­
je o puřa<lu z <lokumentů produkční spo lečnosti , které má k dispozic i lnatéka, a le také procenta 

s ledovano ti. Databáze je přitom rozdělena do t ří částí: kromě televizních pořadů lze vyhledávat 

l) La Bibliotheque nationale. Dossiers de l'audiovisuel 1994, č. 54, s. 34. 
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Studovna lnatéky vybavená stanicemi 
audiovizuálního čtení umožňuje analýzu 
rozhlasového nebo televizního zdznamu 

z archivu 
Foto Luděk Janda 

rekla my a videoklipy nebo vědecké práce 

a psanou dokumentaci. Katalog je ve velmi 

omezené podobě k dispozic i i přes inter­

net. Předběžné vyhledání lze tedy provést 
mimo budovu Inatéky. P.-o smysluplnou 

práci s databází j e však nutné osobně za­

jít do lnaté ky nebo do jejích šesti regio­
nálních poboček, protože pouze tam je 

přístup k úplným informacím o pořadech , 

které lze ještě před samotnou konzulta­

cí audiovizuálního dokumentu dále třídit 

a zpracovávat v programu MediaCorpus. 

Ten umožňuje údaje získané z databáze 

doplňovat vlastním poznámkovým apará­

tem a indexoval. Pomocí MediaCorpus lze 

vytvářet statistiky vysílání a prezentační 

grafy. Podobný program nejenže šetří čas 

studia samotných dokumentů, ale umož­

ňuje vytvářet náročné statistické studie, 

aniž by bylo nutné všechny pořady skuteč­

ně zhlédnout. Výběr si návštěvník přesune 

do nákupního košíku podobně jako v in­

ternetovém obchodě a zadá požadavek kni­

hovní sl užbě. Vybraný rozhlasový nebo 

te levizní pořad dostane do hodiny na kon­

zultační kopii, se kterou může dále praco­

vat a provádět hlubší analýzu. 

Požadovaný televizní pořad je k dispozici 

buď na kazetě S-VHS, která se používala až do roku 2002 ke studijním kopi ím, nebo na nos ičích 

DVD-ROM, kterými byly v roce 2002 na hrazeny videokazety. Rozhlasový pořad je k dispozici na 

CD-WORM, což j e nosič používaný v lnatéce pro záznam zvuku. Samotná analýza audiovizuálních 

dokumenti°i probíhá opět na stanicích SLAV. Ty jsou k tomuto účelu vybaveny speciálně vyvinu­

tými softwarovými nástroji VideoScribe a RadioScope (eventuálně MediaScope). Multimediální 

program VideoScribe umožňuje analýzu audiovizuálního dokumentu uloženého na kazetě S-VHS. 

Záznam se zobrazuje v okně pracovní plochy počítače. Prostřednictvím programu můžete ovládat 

videopřehrávač a snímat ze záznamu obrázky. Ty lze dále poznámkoval, hierarchizovat a sestavo­

val z nich dokument v textovém editoru. Pro analýzu rozhlasového vysílání slouží RadioScope. 

Opět dovoluje strukturoval časový průběh dokumentu prostřednictvím poznámkového aparátu, 

který lze připojovat k časové ose záznamu. Zvukový dokument lze pak procházet právě prostřed­

nictvím poznámek a lze si z něj dělat výpis ky. Kopírovat fragmenty hlasových záznamů však pro­
gram s ohledem na autorská práva neumožňuje. 

Obdobou těchto programů je MediaScope, který umožňuje totéž pro zpracování Loku digitálního 

obrazu ve formátu Mpeg uloženého na konzultačním DVD. Opět lze strukturovat záznam, opo­
známkovat ho, vybrat záběry a vložit je do připravovaného textového dokumentu. Záznam na DVD 

je navíc opatřen souvislým řetězem obrázků, kterými můžete nahradit nevýraznou časovou osu 

záznamu. Díky tomu lze rychle přehlédnout průběh te levizního dokumentu a zaměři t se pouze 

na část, která j e k analýze nutná. 
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Prostředí HyperBase s výsledky hledání dokumentárního filmu o Praze v zákonném depozitu 
© INA, www.ina.fr/ inatheque 

Povinný depozit 

Studovna funguj e tep rve od roku 1998. Samotná lnatéka není o mnoho s tarš í: letos slaví deset le t 
od otevření. Důvod jej ího založení je však nutné hledat hlouběj i v historii , protože se v něm odrá­

ží proměna mediální krajiny ve Francii v posledníc h desetile tích a pos tupná změna chápání kul­

turního dědictví, které s tá le více zahrnuje i audiovizuální produkc i. 

Administrativně lnatéka spadá pod Národní institut audiovize, který sídlí v Bry-sur-Marne . INA 

vznikla 6. ledna 1975 (na základě zákona ze 7. srpna 1974) rozštěpením tehdejšího ORTF (Office 

de Radiodiffus ion-Télévision Fran<; aise), který sdružoval rozhlasové, te levizní i vysílací společ­

nosti . Společně s 11\A tehdy vznikly tři samostatné te levizn í kanály TFl (Télévis ion Franc;aisel), 

Anlenne2 a France-Régions3 a vysílací a produkční společnosti Socié té franc;aise de production 
(SFP), Téléd iffu ion de France (TDF) a Francouzský rozhlas (Radio France). Poslá ním INA bylo 

od počátku schraňovat a zpřístupňovat audiovizuální archivy státních programových společností, 

dále provádět výzkum v oblast i produkce a audiovizuální komunikace a její inovace, zaji šťovat ve­

řejnou službu spojenou s audiovizí a při spívat ke vzdělávání v oboru audiovizuá lní komunikace. 
Státní stanice odevzdávají po odvysílání premiérové pořady do INA, která se stará o j ejich archi v. 

Oplá tkou INA pos kytuje komplexní rešeršn í s lužbu a j e schopna stá tním sta nicím dodat požado­
vaný archi vní dokument, který je pak ve vysílání zřetelně označen čtvercem s nápisem INA. 
Rozdělení stá tního kolosu ORTF na sedm samosta tných společností bylo prvním krokem k postup­

né privat izaci te levizních kaná!U. Zrušení monopolu státu v oblas ti rozhlas u a te levize umožni l zá­

kon z 29. července 1982. Stát si ponechal právo na poskytování a přidělování frekvenc í, j ejichž 

161 



~ Fiches Editlon I m11geur Régl11ges U Ideo 

JT FR2 20h 09/ 11 / 95 

~, 2 
lejoumal 

Génér1que 

lntl""O : CSG oppl iquée 01.1 
Llvl"'et A 

Sujet : CSG oppl iquée ou 
Livr"et A 

ILUMINACE 
Ročník 17, 2005. č. ;3 (59) 

~I Fin DlrO. 
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Program VideoScribe umožňuje vkládat záběry ze studijní videokazety do textového dokumentu 
© INA, www. ina.fr/ inatheque 

schválení podléhalo nově vzniklé Národní komisi pro komunikaci a schvalování (Comm ission 

nationale de la communication e t des Libertés, CNCL, v roce 1989 nahrazena Conseil supérieur 

de l'audiovisuel, CSA). 

Pokud jde o nově vzniklé televizní kanály, byl spuštěn placený Canal+ (1984) a dále vznikly 

soukromé TY6, M6 a Cinq. V roce 1986 rozhodl kabinet premiéra Jacquese Chiraca (k te rý stál již 

v roce 1974 za rozpuštěním ORTF) o privatizaci prvního kanálu francouzské televize TF'l. ově 

vzniklým soukromým rozhlasovým a televizním stanicím však nebyla přikázána povinnost archi­

vovat pořady a dále je zpřístupňoval. Tuto situaci popisuje zpráva Francise Becka z června 1987, 

která byla sice zaměřena na fungování Národní knihovny, a le týkala se také archivace audiovi­

zuálního odkazu. Francis Beck s i je vědom nepoměru mezi obrovským množstvím soudobé audio­

vizuální produkce a jejím zastoupením ve stá tních archivech. Proto navrhuje alespoň selektivní 

výběr produkce soukromých rozhlasových a televizních s tanic : 

Nové soukromé prostředky šíření audiovizuálních a zvukových zpráv nejsou podřízeny 
povinnosti archivování u Národního institutu audiovize, která se vztahuje na státní pro­
gramové společnosti. Selektivní archivace signifikantních vzorků obsahu přenášených 
těmito novými médii se musí přesto stát součástí péče státní instituce, která dbá o to, 
aby dnešní kultura byla dostupná i budoucím generacím. [ ... ] 
Nelze jen do vyčerpání tupě hromadit dokumenty minulosti, naopak pro budoucí výzkum 

je nutné provádět výběr. Riziko, že se budou shromažďovat sterilní a nepřehlédnutelné 
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bírky za s traš livou cenu veřejných financí, ohrožuje požadavky kolektivní paměti náro­

da \Íce než nepatrné nebezpečí, že se ztrat í důležitý dokument při každém selek ti\ ním 

zásahu, jakmi le mu budou určena pevná krité ria zaručující vědeckou platnost.1
' 

V reakc i na tuto zprávu rozhodl tehdej š í p rezident Fram,;ois Mitte rand v prohlášení z roku 1988 

o stavbě nové budovy Národní knihovny. O jejím poslání j s me se již zmínili v úvodu. O rok po­

zděj i minis tr kultury Jack La ng založil s kupinu vedenou Andrém Bourdalé-Dufauem a pověřil 

ji přípravou zákona, kte rý by umožnil a rc hi vac i pořadů rozhlasu a te levize soukromých s tan ic 

a jej ic h další zpřístupňování. Bylo využito již exis tujíc ího zákona o tzv. povinném depozitu , 

na kte rém se zakládala dosavadní archivační praxe ve Franc ii. Povinný depozi t se původně 

vzta hoval na ti š těné dokumenty, o čemž svědč í i obvyklý český překlad francouzs kého te rmínu 

dé pot légal jako „povinný výtis k" . Povinný depozit zaved l do francouzské legisla tivy krá l Fran­

tišek I. (1515-1547). Te n dekretem z 28. prosince 1537 vydaným v Montpellie r přikazova l na­

kladatelům a tis kárná m odevzdat jede n výtisk „ všech pozoruhodných děl , která byla či budou 

[„ .] vydána [„ .] v naš í době, abychom měli přístup k zmíněným knihá m, aby byly šťastně 

zachovány, až zmizí z paměti lidstva." Původně se zákon vztahoval na knihy a grafické listy, 

kte ré byly hromažďovány v Krá lovs ké knižnic i (Librairie royale) na zámku v Blois a s ta ly 

e jádrem pozdější francouzské Národní knihovny. Pos tupnými úpravami byl zákon rozšiřován 

ta ké na mapy, hudební partitury ne bo pohlednice, a le ve 20. s tole tí i na audiovizuální média. 

Pos lední pod ta lnou změnou byla nove la zákona o povinném de pozitu z 3 . července 1985, kdy 

byla č lánkem 55 dána pravomoc Národ ní knihovně získávat povinný depozit z děl vydaných na 

videonos ič-íc h. 

Nový zákon o povinném depozi tu předložený s kupinou André ho Bourdalé-Dufaua by l schvále n 

20. června 1992, a le na skutečné vymezení rozsahu uplatnění se muselo počkat do 31. p rosince 

1993, kdy byl schválen tzv. aplikační de kret. Ten přesně stanovil rozsah a způsob aplikace po­

vinného depozitu i pro oblast aud iovize a urč il způ ob sběru dokumentů. Dekret mě l vstoupit 

v platno t 1. ledna 1995, dokdy měly pověřené insti tuce čas připrav il se na provádění sběru. Jed ­

nalo e celkem o tři instituce (nepočítáme- l i Ministe rs tvo vnitra, které s i z odevzdaných t i štěných 

dokumentů vytištěných ve Franc ii nebo tam dovezených ponechává vždy jeden kus). Především 

Francouz ká národní knihovna dostala na s ta ros t grafické nebo tištěné dokumenty všeho druhu, 

zvláště knihy, periodika, brožury, tis ky, ryt iny, pohlednice, pla káty, dopisy, plány, globu y a ze­

měpisné a tla y, hudební partitury, choreografie a fotografic ké dokumenty. Protože mezi kulturní 

dědic t ví byl zařazeny i softwarové produkty, měla se sta ral o sběr programů, databází a expertních 

systémů bez ohledu na druh nos iče, dále o zvu kové záznamy všeho druhu, obrazové záznamy na 

jiném než fotochemické m nos iči , multimed iá ln í dokumenty. 

Dalším orgánem povinné ho depozitu se stalo Národní středisko kine matografie (Centre naliona l 

de la c inématographie) . To bylo pověřeno archi vací a péčí o obrazové záznamy na fotochemických 

nosičích a filmové propagační materiá ly. Kromě toho mělo na s tarosti shromažďování a uchová­

vání dalš ích ne-fil mových materiálů, kte ré se vzta hují k dějinám filmu, jako j sou scénáře, fotogra­

fie, plakáty, knihy, filmové přístroje. 

A konečně Národní insti tut audiovize, který byl pověřen sběrem a konzervací zvukových a audio­

vizuálních dokumen tů šířených te levizními nebo rozhlasovými vlnami, účastí na vytvářen í a š í­

ření odpovídajících národních bibl iografií a zpřístupňováním těchto dokumentů ke konzultac i 

veřejno ti. Konzultace dokumentu se uskutečňuje, s výjimkou tajemství chráněného zákonem, 

2) Francis B ec k, Extrait du rapport fina l sur la Bibliotheque nationale, remis en juin 1987 au ministre 

de la Culture e t de la Communication. Dossiers de ťaudiovisuel 1994, č. 54. s. 28. 
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za podmínek odpovídajíc ích legi s lativě o duševním vlas tnictví a v souladu s povahou j ej ic h kon­

ze rvace."' 

Aby se předešlo možným střetům z rozdělením pravomocí, byla ustanovena vědecká rada pro po­

vinný depozit. Ta se s kládá z představitelU výše zmíněných orgánů a předsedá jí gene rální správ­
ce Nifrorlní knihovny. Rada má „dohlížP.t nad vP.d P.cko11 kohnP.nf'Í a jP.clnotou postupu při uplat­

ňování povinného depozitu".'11 

Struktura fondů 

V současnosti archiv lnatéky uchovává kolem dvou milionů hodin rozhlasového a te levizního 

vysílání, z nichž tři čtvrtiny uložila sama v rámci povinného depozitu. Zároveň s kladuje pořady, 

kte ré pod povinný de pozit nespadají, a le jejich selekce by byla dražš í než j e prostě zaznamenal. 

Rozd íl se pozná až při dokumentačním zpracování. Pořad, kte rý nespadá pod de pozit , nemá tak 

podrobný katalogizační zápis a není u něj vytvářen popis obsahu. Přesto i lento záznam s i lze ve 

studovně zapůjčit a zhlédnout. 

Pokud jde o rozhlas, je zaznamenáváno celkem sedmnáct rozhlasových s tanic. Státní francouzský 

rozhlas Radio France (France Culture, France lnter, France Mus iques, France lnfo a France 

Bleu) je zachytáván přímo na koncovém vysílači. Soukromé s tanice vysílající na velmi krátkých 

vlnách FM (Europe 1, RTL, RMC, RFI, Europe 2, Chérie FM, Nostalgie, Skyrock, RTL 2, Fun 

Radio, NRJ a RFM) jsou zaznamenávány ze satelitního vys ílá ní. Od počátku existence lna téky je 

rozhlasové vysílání archivováno v digitální podobě. Jako formát u ložení byl zvolen Mpeg/Musi­

cam (Mov ing Pic ture Expert Group), kte rý vychází z fyziologic kých vlastností lids kého sluchu. 

Kódování a velikos t komprimace přitom předpokládají určitou ztrátu infomrncí, kte ré nej sou po­

važovány za důležité pro celkové vnímání zprávy. Zkomprimovaný s ignál je pro potřeby a rchi vace 

uložen na nos ič ích CD-WORM (Write Once Read Ma ny). Na s tejný druh nosiče je zároveň ulo­

žena i s tudijní kopie pro Inatéku. Na jeden CD-WORM se vejde 600 MB dat , což představuje 

6 hodin s te reofonního (12 hodin monofonního) vys ílá ní. 

Velký nárůst v počtu zaznamenaných hodin nastal u televizn ího vysílání. INA se stále s tará o pro­

fes ní archiv s tá tníc h s tanic France 2 a France 3 . Dále dekret o povinném de pozitu z 31. pros ince 

1993 určil lnatéce provádět sběr povinného depozitu u pěti soukromých s tanic TFl , Canal +, 
France 5, Arte a M6. Konzultační kopie byly původně na S-VHS, kte ré byly zvoleny pro svou „ ro­

bustnost" v porovnání s Hi-8. Navíc videopřehrávače technic ky umožňovaly vkládat časové kódy 

a pracoval s nimi , propojit počítače přes rozhraní RS 422, a tedy ovládat kazetu přímo z poč ítače, 

čehož bylo využito ve studovně . Dokumenty z roku 1994 však svědčí o tom, že se o d igi ta li zaci 

te levizního záznamu uvažovalo už od počátku exis tence lna téky. Záznam na Beta SP (na kterých 

byly ukládány archivní kopie) a S-VHS byl časově náročný, protože umožňoval přepisy pouze 

v reálné m čase a navíc vždy s sebou nesl určitou ztrátu dat. Vzhledem k lomu, že předpokládaná 

životnost archivu na Beta SP byla as i třicet le t, znamenalo lo, že časem bude nutné celý archiv 

překopírovat. Periodický přenos navíc znamenal nejen ztrátu času, a le i ztrátu části informace. 

Už v lednu 1994 psal Jean-Mic hel Rodes , nynějš í ředite l lnatéky, v článku Le cercle impossible 

de la conservation (Nemožný kruh konzervace) o nutnosti přechodu na digitá lní typ záznamu u ar­

chivace obrazu: 

Přepi s na nový nosič, pokud se provádí na analogovém médiu, způsobuje postupnou de­

gradaci signálu. Při současném stavu technologie a praxe je tedy vše, co uchováváme, 
časem odsouzeno k zániku a provizorní přežívání bude záviset na tom, jak často bude 

3) Viz Présentation. Le dépot légal en France [online]. INA, ©2003, ak tua lizováno JS. 4. 2004 [c it. 26. 7. 
2005]. http://www. i na .f r/inatheque/presentation/cadre _ lega I .f r.html 

4) Alain S i m on, Une loi consensuelle. Dossiers de l'audiovisuel 1994, č. 54, s. 31. 
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nutné provést přepis na nový nosič. [ ... ] Povinný depozit nám ukazuje, kudy z bludného 
kruhu ven. inspirace ale nepřichází zobla ti videa, nýbd z oblasti rozhlasu. ahrávání 

zkomprimovaného digitálního zvuku na optický nosič zaručuje zároveň nedestruktirní 

{tení, možnost kopírování bit po bitu bez znehodnocení s ignálu a kondenzaci informace, 
ktt'rá umož1íuje šestnáctkrát i vícekrát zkrátil čas na kopírování a snížil tak finanční ná­

klady a lidskou práci potřebnou k přežití programu.;1 

V té době ještě nebyly s tanoveny s tandardní form<:Íly obrazového záznamu a ni ideální způsob 

komprese obrazu, který by s nížil velikost digitální informace, aniž by příli š naruš il audiovizuální 

zpnívu. Neexistovaly ani finančně dostupné nos iče pro velké množství dat , které digitá lní obraz 

vyžadoval. 

Digitalizace byla nakonec prováděna postupně od roku 2000, k definitivnímu přechodu na digitál­

ní záznam došlo k 1. lednu 2002. Vysílaný signál je komprimován rychlostí 8 Mbits za sekundu ve 

formátu l peg 2 a je ukládán na nosičích -OLT. Ten umožňuje ukládat informace o celkové veli­

kosti 110 gigabytu. Paralelně je prováděna druhá komprese na l Mbits za sekundu. Výsledek je 

ukládán na nosiče DVD-R. a jeden den a jeden kanál je zapotřebí jedno S-DLT a tři DVD-R. 

Přechod na digi tální záznam znamenal podstatné zlevnění vytváření archivu, což umožnilo rozší­

ření běru na další, satelitní a kabelové s tanice. souča nosti je zaznamenáván signál sedmi 

celostátních hertzových stanic (TFl, FR2, FR3, Canal Plus, France 5, ARTE, M6), pětatřiceti ka­

nálů přístupných přes kabe l nebo sate lit (Planete, Paris Premiere, TMC, RTL9, LCI, Euronews, 

Eurosport , Canal J , Canal Jimmy, MCM, Série Club, TV5, La chaine Météo, Mezzo, Animaux, 

Encyclopedia, Mangas, RFM TV, AB Mote urs, France 4, Equidia, Teva, Seasons, Sport +, Télé­

toon, Chasse e t peche, Esca les, Fun TV, Toule l' Histoi re , Histoire1 Demain, 13eme Rue, Public 

Sénat, La chaine Assemblée, ABl) a čtyři s tanice bezplatné d igi tální televize (Direct 8, Tl , W9 

a RJ 12). 
V článku 38 aplikačního dekretu z 31. pros ince 1993 se s tanovuje, že deponenti musí ta ké před­

lož it lnatfre určitý počet psaných dokume nt t'.'1. Toto označení se vztahuje na všechny dokumenty 

zaznamenané na papíru, které se týkají programu a vysílání a pocházejí z produkčních a dis tri­

butorských společností. Tyto dokumenty jsou vytvářeny různými odděleními těchto společností, 

jako j ou řed itelství, programová oddě l ení, výrobní atel iéry, informačn í a tisková oddě lení, tuž­

by nebo právní kanceláře. Mohou být psány ručně, na s troji , počítači, vytištěné, v e le ktronické 

podobě nebo se muže jednal o obyčejné poznámky rozhlasových a televizních pracovník t'.'1. v kaž­

dém případě tyto zdroje obohacují dokumentační bázi audiovizuálních archivu a zjednodušují 

zpracování katalogizačních poznámek a a nalytických dokumentac í. 

Zatímco lnatéka začínala v roce 1995 s třiceti ti íc i tištěnými a psanými dokumenty ijedna lo se 

o tis koviny ORTF' a spo lečností, které vznikly po j ejím rozdě lení), dnes je jí současně s pořady na 

zák l aclč zákona o povinném depozitu předáváno šedesát tisíc tištěných a psaných dokumenlu roč­

ně . Kromě toho lnatéka odebírá přes slovku periodik a specia lizovaných časopisu s programy roz­

hl a u a te levize. Má kompletní sbírku te levizního magazínu Télérama a jeho předchůdce Radio 
Cinéma Télévision od roku 1950. K tomu je nutné připočítat knihovnu s více než devíti tis íc i vě­

deckými pracemi o audiovizuálních médiích. 

Zaznamenané miliony hodin rozhlasového a te levizního vysílání by však zůstaly nepříslupné v a r­

chi vech nebýt pečl ivé práce šedesáti dokumentátoru. Ti vytvářejí podrobné katalogizační údaje 

a sepi ují ob ahy vysílaných pořadu spadajících pod povi nný depozit. Při své práci vycházejí také 

z doprovodných psaných dokumentu, které dodají televizní společnosti . Tyto dokumenty jsou 

uvedeny na každém kartotéčním lís tku. V současno ti je k dispozic i přes dva miliony záznamt'.'1. 

5) Dossiers de L 'audiovisuel 1994, č. 54, s. 51 . 
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Při dokumentační prác i je nutné odli šoval mezi pořadem, který spadá pod zákonný d e poz it , a po­

řadem, který pod něj nespadá. Vysílání z období před 1. lednem 1995 bylo ukládáno v I A j ako 

součást profesionálních archivu s tátníc h rozhlasových a te levizních s tanic. O něm exi tují po­

drobné údaje, ale j eho dostupnost v lnatéce závi í především na postupné zpětné digitalizaci ar­

<·hivu. Čá!'>t jich je ještě zaznamenána na filmovém pásu, například zpravodajství z počátku te ­

levizního vys ílání v padesátých le tech , kte ré bylo ukládáno na 35mm film , nebo pořady z le t 

šedesátých na 16 mm filmech. Obecně jsou v lna téce dostupné pořady vysílané po l. lednu 1995. 

Tehdy byl j eště prováděn selekti vní výběr pořadu a zaznamenávaly se ty, které s pada ly pod po­

vinný d epozit. J edná se tedy o pořady vytvořené francouzskými společnostmi nebo v jej ich ko­

produkc i a vysílané v premiéře. Kromě toho j sou k dispozici j eště dvě databáze zaznamenaných 

videoklipu a re klam. K velké změně doš lo l . ledna 2002, kdy byl zprovozněn digitální sběr. Nyn í 

e zachycuje vysílání nepřetrž itě čty řiadvacet hodin denně, proto je s kladováno i lo, co právně 

pod pov inný depozit nepatří (zah ran iční produ kce, re prízy apod.). Všechny pořady jsou podro­

beny identifikaci a v databázi j e u nich uveden název, místo ve vysílání, výrobní údaje a l ručná 

typologie . Pouze programy, kte ré spadají pod zákonný depozi t, j sou podrobeny důkladné doku­

mentac i. Celkem je každoročně zdokumentováno sedmde á t ti s íc hodin vysílání. Celý proce do­

kume ntace zabere maximálně tři měsíce od odvysílání. 

Studium rozhlasu a televize 

Kapacita s tudovny lnatéky je nyní v průměru zaplněna na 60 o/o a podle soukromého vyjádření 

Mic he la Rayna la, který s tudovnu řídí, je zde celke m akreditováno deset ti s íc vědců . Zák lad je 

tvořen s tudenty, kteří představují dvě třetiny návštěvníků. Kromě nich Inaté ku navštěvuje 11 o/o 
vědců, 2 1 o/o zaměstnanců médií, d á le uč ite l é 1:1 konečně řadoví občané, kteří prokáží vědecký 

zájem. Pokud jde o předmět výzkumu, více než čtvrtina j sou podklady pro magis te rské práce. 

] 3 % je tvořeno audiovizuálními a multimediálními projekty, zdroje rozhlasu a te levize j ou ted y 

často využívány k re flexi a tvorbě nových děl. 14 o/o předmětu výzkumu j sou di ertační práce 

a pos lední dobou se začínají objevoval samo la tné výzkumy učitelů, kteří sami začínají audioviz i 

vyučoval na vysokých a středních š kolách . lnatéka se s naží podporovat výzkum ve svých fondech 

dvěma cenami. Cenu za výzkum (Prix de la reche rche), která je ohodnocena částkou 4 000 euro, 

s i v roce 2004 odnesla disertačn í práce J ean-Matth ieua Méona Eufemizace cenzury. Kontrola mé­

dií a ochrana mládeže. Od zákazu k nabádání a Cenu povzbuzení (Prix ďencouragmenl) ve výš i 

2 000 euro, kte rá je udělovaná magisterským prac ím, získal Matthieu Maury za Arrťt sur images, 

novinářská kritika televize, v televizi, prostřednictvím televize. 

lnatéka také publikuje vlas tní časopis Médiamorphoses, který popu la rizuje současná téma ta me­

diá lních s tudií. Kromě toho má tři řady knih. „ Mé moires de télévis ion" (Paměti te levize) vydávané 

v koedic i s nakladate ls tvím L' Harmallan se snaží přinést his toric ky a me todologic ky re levantní po­

p is urč itých úseku dějin televize, jak tomu bylo například v knize Béatri ce Fleury-Vi lattové La mé­

moire télévisuelle de la giterre d 'Algérie 1962- 1992 (Televizní paměť a válka v Alžírsku 1962-1992). 
„ Le méd ias en actes" (Média v aktech) publikují příspěvky vědeckých setkání, kte rá l natéka 

organizuje . apříklad mezinárodní sympozium konané v Bry-sur-Marne 3. až 5. července 2002 

vyda la ve třech svazcích Les temps des médias (Čas médií) . Svazky se věnova l y vztahu te levize a ná­

rodní identity, te levizním pořadům Big Brother v různých s tátech a zprostředkovaným obrazům 

z ] l. září 2001 v New Yorku. Vysokoškol kým zájemcům o mediální s tudia je věnována edice „ Mé­

d ias rec herches", kterou l natéka vydává ve polupráci s nak ladate ls tvím De Boeck nive r ité 

a kde vyšla například učebnice Télévision, réalite ou réalisme ? lntroduction a /'analyse sémio-prag­

matique des discours télévisuels (Televize, realita nebo realismus? Úvod do semiopragmatické analf­

zy televizního diskursu), věnovaná te levizním de batám nebo válečnému zpravodaj tví. 
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Inaléka také od svého založení úzce spolupracovala s vědci. Kromě řady kolokvií pořádá jednou 

za měsíc „Pondělky INA" (Lundis de l' INA), kam zve veličiny mediálních studií ve Francii do 

debat rozdělených do širších cykl6 jako „Společnost a média" nebo „Dějiny televizních progra­

mů, 50. a 60. lé ta". Významnou měrou se na podobě lnatéky podílely „Metodologic ké dílny", 

které definovaly podobu studijních nástrojů nebo dokumentačních postupů. Tyto dílny vedené 

v současnosti Michele Lagnyovou a Guillaumem Soulezem z University Paříž 3 a Denisem Maré­

chalem z INA se konají v akademickém roce 2005/06 sedmkrát a jej ich téma se bude například 

7. dubna 2006 týkat toho, jak obhájit disertační práci z historie s audiovizuálním nosičem (Com­
ment soutenir une these d'Histoire avec un support audiovisuel?). 
Za krátkou dobu činnosti lnatéka významně obohatila dosavadní možnosti studia televize a roz­

h lasu ve Francii. Její přínos shrnul Frangois Josl v úvodu ke druhému vydání Úvodu do analýzy 
televize (lntroduction a l'analyse de la télévision) : 

Zavedení povinného depozitu pro rozhlas a televizi (na základě zákona z 20. června 
1992) ohromně ulehčilo práci vědcům: středisko televizních archivů, Francouzská lna­
Léka, jim napříště umožňuje přístup k desítkám tisíců hodin vysílání. Zatímco dříve 
bylo nutné pracovat se vzpomínkami nebo náhodně pořízenými nahrávkami, dnes je 
hračkou systematické studium vysílání na stejném základě jako u textu nebo filmu. 
Tato nová situace do hloubky proměnila přístup k televizi: zatímco dřív jsme se museli 
spokoji l s obecným i prohlášeními, dnes jsme schopni analyzovat obrazy a zvuky, které 
plní naše obrazovky.61 

Lud ěk Janda 
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Příloha: 

Kartotéční záznam dokumentárního filmu o Praze 
PRAGUE=PRAG z archivu pařížské lnatéky 

Vlastní název: Prague= Prag 

Název programu: Voyages, voyages 
Vysílací kanál: ARTE 
Vysílací okruh: 5. okruh 

Datum vysílání: 18.09.2003 

Den: čtvrtek 
Statut vysílá1ú: první vysílání 

Hodina vysílání: 19.02:20 
Hodina konce vysílání: 19.43:46 

Délka: 00.41 :26 

T ematika: turistika; dobrodružství objevování 
Žánr: dokument 

Druh popisu: jednoduché vysílání 

Měření sledovanosti: kultura, poznání, dokument, volný čas, turistika 

Úvoclní titulky: rež. Missolz Jérome de 
Klíčová slova: Česká republika; Praha; dějiny; pamá tky; návštěva; cesta; náměstí; revoluce; 

komunismus 

Hlavička: Tento dokument nás zavádí do ulic Prahy, uliček Starého Města, do zahrad, kopců 
a vypráví nám děj iny tohoto města. Režisér Jérome de Missolz se s námi podělí o své dojmy a po­
c ity z cesty a setkání s lidmi. 

Tento dokument má podobu cestovního deníku a skládá se ze záběri'i města a a rchivních foto­

grafií. Celek je doprovázen režisérovým komentářem mimo obraz v první osobě, který se střídá 

s rozhovory a svědec tvím herečky, sochaře, hudebníka a hlídače památníku. 

Obsah: Při záběrech davu turisti'i na Karlově mostě Jérome de Missolz vypráví, jak se dostal 
do Prahy. Vydává se na procházku a dojde na Václavské náměstí, které se hodně proměni lo od 

událos tí 20. srpna 1968. Jeho vyprávění ilustruje archivní fotografie místa z onoho dne. Muzeum 

stále nese stopy střelby a pomníček připomíná sebevraždu studenta. 

Po západu slunce v kavárně Slavia zasněně vzpomíná, ja k poprvé přijel do města v roce 1989. 

Při návratu do hotelu narazí na natáčení italského š tábu a Praha mu připadá jako ohromný filmo­

vý ateliér. 

a druhý den se brzy ráno projde po městě, aby se vyhnul tu risti'im, a pak následuje mladou he­

rečku v křivolakých uličkách Starého Města a rozjímá o tom, jak muselo být Staré Město zároveň 

přitažli vé i odpudivé pro spisovatele jako Kafka. Dívka si chce přečíst Kafkův Dopis otci, a tak za­

jde do Národní knihovny v centru města a procházejíc se po knihovně přečte úryvek. Když spiso­
vatel vzpomíná na rodinu a dětstv í, režisér nás nechá zhlédnout Staroměstské náměstí a Chrám 
Matky Boží před Týnem. 

Když dojdou na Starý židovský hřb i tov, mladá žena se s námi podělí o své dojmy a vzpomínky 

spojené s tímto místem. Při návštěvě Pinkasovy synagogy mluví o obětech druhé světové války 
a vzpomene na členy své vlastní rodiny, kteří zahynuli v Osvětimi. 

Na Hradčanech režisér narazí na natáčen í reklamy a ironicky poznamená, že právě na tomto 
místě Hitler vyhlás il konec Československa. Při záběrech Hradu a Svatovítské katedrály připo­
mene dějiny Prahy. Prochází se přilehlými uličkami zaplavenými turisty, kteří se nechají fotogra­
fovat před domem, v němž žil Kafka . 
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V kavárně se znovu shledá s mladou herečkou a spisovatelem, který povypráví, jak se město 

změnilo od pádu komunismu, a o své pos ledn í knize. etmí se a spisovatel se vydává do ulic, 

bloudí, až ve tarém Městě narazí na kabaret, kde zhlédne představení. 

a druhý den jde s mladým mužem Davidem po náměstí, kde se s taví kašna. Před několika 
le ty, když na náměstí ještě s tával ruský tank, David ho přemaloval na ružovo. Režisér najde ten 
tank na holé pláni. 

Jé rome de Missolz navštíví památník prezidenta Gottwalda a hlídač ho provede zákulis ím pa­
mátníku, kam se turis té nedostanou. 

Když se vrátí do centra, vyzpovídá Američana, kte rý s i otevřel Muze um komunismu. Poté ho 

kroky dovedou do parku nad Prahou, kde vypráví příběh ženy, která tam přichází každý den. 
Dalš í den doprovází hudebníka Vlad imíra, který pracuje poblíž Prahy. 

ás ledující den připomíná největší ta linovu sochu, kte rá nikdy nebyla vztyčena a dnes zmi­

zela. Znovu se přidává k Davidovi v základech sochy a te n mu vypráví o revolučních dnech. 

Jeho ce la končí na vrcholu televizní věže, kde objevuje zmutovaná batolata vytvořená socha­
řem Davidem. Naposledy se podívá na město, které se mu rozkládá u nohou. 

Produkční zpráva: „Tento fi lm o Praze jsem chtě l natočit tak, abych konfrontoval její nej­

krá nějš í mís ta, její oč ividné a neměnné kouzlo, její intelektuální život s čímsi křehčím, neji -
tějším, co je spojeno s dosud nevyjasněnou budoucností, existe nciální úzkostí, ironií času. („ .) 

Do ta l jsem chuť natáčet v Praze, prolože jsem e chtěl přiblížit k jejím tajemným a ambivalent­
ním podobám, které se podobně jako ,laterna magica' proměňují se světlem, s postupující his to­

rií, jednou jsou přitažl ivé, jindy děsí. Osou mého cestovního deníku je člověčenství, kouzlo zdání, 

skrývaná dramata, posun, takřka surrealistic ký duch, který oživuje český národ , his toric ká per­
spektiva.( ... ) V Praze rozčarován í, absurdita vždy vyústí v sen a poezii. To je to hlavní, Lo při taž­

livé." (Jérome de Missolz) 
Programová společnost: ARTE 

Druh produkce: koprodukce 

Produce nti: produkce, Issy les Moulineaux : Arte France, 2003; produkce, Paříž: Mk2tv, 
2003 

Zeměpisný rozsah: nadnárodní 

Barva: barevný 

Verze: d louhá verze 

Doprovodné dokumenty: autorská práva; vys ílací zpráva 
Druh zpracov.áiú: syntetická katalogizace 

Celková sledovanos t: 0 ,60 

Sle dovanost + 15 let: 0 ,60 

Sledovanost ženy: 0 ,80 

Sledovanost muži: 0,40 

Část trhu: 2,20 

Část trhu + 15 le t: 2 ,20 

Výběr povinného d e pozitu: O 

Číslo povim1ého depozitu: CL T 20030918 ART 16h 

Název mate riálu: [Programový den ARTE 18, září 2003] 

Mate riál: -OLT: l prvek, paralelní an téna, barva, stereo, rozlišení: 625 řádku , formát: 1/2 pal­

ce, postup: Mpeg 2 program, s ignál: Digitální, standardní barva: kompozitní digitální 4.2.0 

Př e l ož il Luděk J anda 
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